
AMBI QD SLING MOUNT - WHISKEY-3, X-RAY, BRAVO AMBI QD SLING
MOUNT

With This Sling Mount Your Sling Will Stay Put

Ambi Sling Mount mount seats into the front of your KRG chassis and provides a
non-rotational QD mounting point on either side of the forend and also one at the
bottom position. You can also use HK type hooks with this mount. Fits: All
Whiskey-3 Chassis, all X-ray Chassis, Bravo Chassis, and TRG-22/42.
Restrictions: Requires removal of steel insert plate on TRG's, can't use TRG
bipod, cannot be used in conjunction with KRG Spigot Mount.

Attributes

Name: WHISKEY-3, X-RAY, BRAVO AMBI QD SLING MOUNT
Manufacturer: KINETIC RESEARCH GROUP
Product no.: 100033849
Mfr. No.: AMB-QDM
Color: Black
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den AMBI QD Sling Mount

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des AMBI QD Sling Mount von Kinetic Research Group. Dieser Sling Mount ist
speziell für die Montage an der Vorderseite Ihres KRGChassis konzipiert und bietet Ihnen eine sichere und flexible
Möglichkeit, Ihre Ausrüstung zu tragen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Sling Mount nur für die vorgesehenen Chassis (Whiskey3, Xray, Bravo und
TRG22/42) verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Sling Mounts auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie den Sling Mount nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Halten Sie den Sling Mount von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Verwenden Sie den Sling Mount nur mit den dafür vorgesehenen HKTypHaken.
Achten Sie darauf, dass der Sling Mount korrekt montiert ist, um ein Lösen während der Nutzung zu
vermeiden.
Entfernen Sie die StahlEinlageplatte bei TRG's, um eine sichere Montage zu gewährleisten.
Verwenden Sie den Sling Mount nicht in Verbindung mit dem TRGBipod oder der KRG Spigot Mount, um
mögliche Gefahren zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Sling Mounts:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.
Montieren Sie den Sling Mount an der Vorderseite Ihres KRGChassis.
Überprüfen Sie, ob der QDBefestigungspunkt sicher und stabil ist.
Stellen Sie sicher, dass der Sling Mount auf beiden Seiten des Vorderschafts sowie an der Unterseite
korrekt montiert ist.

Verwendung des Sling Mounts:

Befestigen Sie den HKTypHaken an dem QDBefestigungspunkt.
Stellen Sie sicher, dass der Haken sicher eingerastet ist, bevor Sie ihn verwenden.
Tragen Sie Ihre Ausrüstung sicher und bequem, indem Sie den Sling Mount entsprechend anpassen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling Mount gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder Kunststoffabfall.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Sling Mounts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem AMBI QD Sling Mount wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, dass alle
Sicherheitsanfragen an eine EUbasierte Kontaktstelle gerichtet werden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise regelmäßig aktualisiert werden. Überprüfen Sie daher die EU
Safety Gate Plattform auf Rückrufinformationen oder Updates zu Ihrem Produkt.
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AMBI QD SLING MOUNT WHISKEY3, XRAY, BRAVO
AMBI QD SLING MOUNT Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the AMBI QD Sling Mount. This product is designed to enhance your shooting experience by
providing a secure and versatile mounting point for your sling. To ensure safe and effective use of this product,
please read and follow the safety guidelines outlined in this document.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in the product specifications.
Always inspect the sling mount and its attachments for any signs of damage or wear before each use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or incidents related to this product to the appropriate authorities.
Stay informed about safety recalls and updates through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may lead to failure of the sling mount.
Using incompatible accessories may cause damage or injury.

Avoiding Hazards:

Always follow the installation instructions carefully.
Ensure that the sling mount is securely fastened to the chassis before use.
Do not exceed the weight limits specified for the sling mount.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Remove the steel insert plate on TRG chassis as required.
Position the sling mount at the desired location on the front of your KRG chassis.
Use the provided hardware to securely attach the sling mount to the chassis.
Ensure that the mount is nonrotational and properly aligned.

Usage:

Attach your sling to the QD mounting points on either side or the bottom of the mount.
Confirm that the sling is securely attached before using the firearm.
If using HK type hooks, ensure compatibility with the sling mount.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for electronic waste and materials.
If the product is damaged or no longer usable, do not attempt to repair it. Dispose of it responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the AMBI QD Sling Mount, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your purchase.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Montante
Ambi QD Sling

Introducción
Gracias por elegir el montante Ambi QD Sling de Kinetic Research Group. Este producto está diseñado para
proporcionar un punto de montaje seguro y eficiente para tu chasis KRG. Esta guía contiene información importante
sobre cómo usar el producto de manera segura y efectiva, así como instrucciones sobre su instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el montante.
Inspecciona el montante antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No uses el montante si está dañado o si notas alguna irregularidad.
Mantén el montante fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Reporta cualquier accidente o producto inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El montante Ambi QD Sling debe utilizarse únicamente con los chasis compatibles: Whiskey3, Xray, Bravo y
TRG22/42.
No se debe utilizar el bipode TRG junto con este montante.
No combines el montante Ambi QD Sling con el montante KRG Spigot.
Asegúrate de que el montante esté correctamente instalado antes de usarlo para evitar accidentes.
Utiliza ganchos tipo HK de manera segura y asegúrate de que estén bien fijados.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Montante:

Localiza la parte frontal de tu chasis KRG.
Retira la placa de inserción de acero en los TRG, si es necesario.
Coloca el montante en el lugar deseado, asegurándote de que esté alineado correctamente.
Fija el montante utilizando los tornillos proporcionados, asegurándote de que estén bien ajustados.

Uso del Montante:

Para usar el punto de montaje QD, simplemente conecta el gancho o el accesorio que desees utilizar.
Asegúrate de que el gancho esté completamente asegurado antes de usar el equipo.
Verifica regularmente el estado del montante y los ganchos para asegurarte de que se mantengan en
buenas condiciones.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el montante, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
No tires el montante en la basura común; busca centros de reciclaje adecuados.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del montante Ambi QD Sling, por favor contacta a tu proveedor o
busca información en la plataforma de seguridad de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y precauciones para disfrutar de un uso
seguro y eficaz del montante Ambi QD Sling.
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Guide de Sécurité pour le Support de Sangle Ambi QD
Kinetic Research Group

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour le Support de Sangle Ambi QD Kinetic Research Group. Ce produit est
conçu pour améliorer votre expérience de tir en offrant des points de montage pratiques pour vos accessoires.
Veuillez lire attentivement ce guide pour assurer une utilisation sécurisée et efficace de votre support de sangle.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre support de sangle pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez son utilisation immédiatement et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas dépasser la capacité de charge recommandée pour le support de sangle.
Évitez d'utiliser le support dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou très basses).
Assurezvous que le support est correctement fixé avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le support avec des accessoires non compatibles.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assurezvous que votre châssis KRG est propre et exempt de débris.
Fixation:

Alignez le support de sangle Ambi sur l'avant de votre châssis KRG.
Utilisez les vis fournies pour fixer le support de manière sécurisée.
Assurezvous que le point de montage QD est bien en place des deux côtés du gardemain et en
position inférieure.

Vérification: Une fois installé, tirez légèrement sur le support pour vérifier qu'il est bien fixé.

Utilisation

Pour attacher votre sangle, insérez le crochet dans le point de montage QD.
Vous pouvez également utiliser des crochets de type HK avec ce support.
Assurezvous que la sangle est bien ajustée pour éviter tout mouvement excessif.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Disposez du produit conformément aux réglementations locales sur les déchets électroniques.
Renseignezvous sur les options de recyclage disponibles dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre région.

Merci d'avoir choisi le Support de Sangle Ambi QD Kinetic Research Group. Utilisezle en toute sécurité et profitez de
votre expérience de tir!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Ambi QD Sling

Introduzione
Benvenuto alla guida alle istruzioni di sicurezza per il montaggio Ambi QD Sling del Kinetic Research Group. Questa
guida è progettata per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con il Regolamento
Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'Unione Europea. Ti preghiamo di leggere attentamente queste
istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sugli aggiornamenti di richiamo sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il montaggio sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Non sovraccaricare il punto di montaggio con un peso eccessivo.
Non utilizzare il montaggio in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la sua
funzionalità.
Non utilizzare il montaggio in combinazione con accessori non raccomandati.
Rimuovi il montaggio quando non è in uso per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Montaggio:

Rimuovere la piastra di inserimento in acciaio sui telai TRG se presente.
Posizionare il montaggio Ambi QD Sling nella parte anteriore del telaio KRG.
Fissare il montaggio in modo sicuro utilizzando le viti fornite.
Assicurati che il montaggio sia ben saldo e che non ci siano movimenti.

Utilizzo del Montaggio:

Inserire il gancio QD nel punto di montaggio fino a quando non scatta in posizione.
Se si utilizzano ganci di tipo HK, assicurarsi che siano compatibili con il montaggio.
Controllare il montaggio prima di ogni utilizzo per garantire che sia in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento corretto dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto e per domande, contattare il servizio clienti del produttore o
visitare il sito web ufficiale del Kinetic Research Group.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla AMBI QD SLING
MOUNT KINETIC RESEARCH GROUP WHISKEY3,
XRAY, BRAVO AMBI QD SLING MOUNT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup AMBI QD Sling Mount. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan montażu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć na
bezpieczeństwo użytkowania.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie używaj montażu w połączeniu z bipodem TRG ani z montażem KRG Spigot.
Zwróć uwagę na ograniczenia dotyczące usunięcia stalowej płyty wstawnej w TRG.
Nie używaj haków typu HK, jeśli są one uszkodzone lub niekompletne.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Zdejmij stalową płytę wstawna w TRG, jeśli jest to wymagane.
Zamontuj Ambi Sling Mount w przedniej części podwozia KRG.
Upewnij się, że montaż jest stabilny i nierotacyjny.
Sprawdź, czy wszystkie elementy mocujące są prawidłowo zainstalowane.

Użytkowanie:

Używaj punktów montażowych QD po obu stronach forend oraz jednego w dolnej pozycji.
Regularnie kontroluj stan montażu oraz jego mocowanie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, natychmiast zaprzestań użytkowania i skontaktuj
się z producentem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji sprzętu
technicznego.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Twoim kraju.
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AMBI QD SLING MOUNT KINETIC RESEARCH GROUP
WHISKEY3, XRAY, BRAVO AMBI QD SLING MOUNT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AMBI QD SLING MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa näitä ohjeita, jotta voit
minimoida mahdolliset riskit ja varmistaa turvallisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Ilmoita vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kaikki kiinnityspisteet ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen suorituskykyyn.
Käytä HKtyyppisiä koukkuja vain, jos ne ovat yhteensopivia tuotteen kanssa.
Huomioi, että TRGjalustaa ei voi käyttää yhdessä tämän tuotteen kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Kiinnitä Ambi Sling Mount KRGrunkoosi etuosaan.
Varmista, että kiinnityspisteet ovat tukevasti paikoillaan.
Poista teräksinen insert TRG:stä, jos käytät tätä tuotetta.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukasti kiinni ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen.
Tarkista kiinnityspisteet ennen jokaista käyttöä.
Älä ylikuormita kiinnityspisteitä, jotta vältät vaurioita.
Pidä tuote puhtaana ja tarkista säännöllisesti sen kunto.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja vaarallisten aineiden hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteys valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta ajankohtaiset tiedot
tuotteesta.
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Säkerhetsinstruktioner för AMBI QD SLING MOUNT

Introduktion
Tack för att du valt AMBI QD SLING MOUNT från Kinetic Research Group. Denna produkt är designad för att
förbättra din upplevelse med ditt KRGchassi. För att säkerställa säker och korrekt användning, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet produkten för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Använd endast godkända HKtyp krokar med denna montage.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Undvik att använda produkten i kombination med TRG bipod.
Se till att stålinsatsplattan på TRG:s tas bort innan installation.

Instruktioner för installation och användning

Installation av AMBI QD SLING MOUNT:

Ta bort eventuell befintlig utrustning från KRGchassit.
Fäst AMBI QD SLING MOUNT på fronten av chassit.
Se till att monteringspunkterna är korrekt justerade.
Använd en skruvmejsel för att säkra fästen ordentligt.
Kontrollera att fästet är stabilt innan du använder produkten.

Användning av AMBI QD SLING MOUNT:

Anslut din sling till monteringspunkten.
Justera slingens längd för att passa din användning.
Kontrollera att slingen sitter ordentligt innan du börjar använda den.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet och användning av AMBI QD SLING MOUNT, vänligen kontakta tillverkaren eller din
återförsäljare för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av AMBI QD SLING
MOUNT.
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Návod k bezpečnému používání AMBI QD SLING
MOUNT KINETIC RESEARCH GROUP WHISKEY3,
XRAY, BRAVO

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili AMBI QD SLING MOUNT od Kinetic Research Group. Tento produkt je navržen tak,
aby zvyšoval vaši bezpečnost a pohodlí při používání zbraní. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento návod,
abyste zajistili správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek na jakékoli poškození před použitím.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nefunkční.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je montážní bod správně upevněn na vašem KRG chassis.
Nepoužívejte montážní bod, pokud je ocelová vložka na TRG odstraněna.
Nenechávejte montážní bod vystavený extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Nedoporučuje se používat TRG bipod ve spojení s tímto výrobkem.
Používejte pouze kompatibilní háčky typu HK.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a že je pracovní prostor čistý a bezpečný.
Instalace:

Odstraňte jakékoli stávající upevnění v oblasti montáže.
Umístěte AMBI QD SLING MOUNT na přední část KRG chassis podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je montážní bod bezpečně upevněn a zajištěn.

Použití:
Připevněte slings nebo háčky typu HK k montážnímu bodu.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montážní bod v dobrém stavu a správně upevněn.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných materiálů.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místní odborníky nebo autorizované
prodejce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o případných výzvách k stažení výrobku nebo bezpečnostních
upozorněních prostřednictvím oficiálních kanálů.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání AMBI QD SLING MOUNT.


